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Мова є одним із ключових елементів, що формує культуру, світогляд і самосвідомість будь-якого народу. Вона не лише виконує комунікативну функцію, але й визначає особливості сприйняття реальності та передає глибинні національні цінності. Завдяки мові формується специфічна "мовна картина світу" — система уявлень про світ, яка закріплюється в свідомості людини та впливає на її мислення, поведінку і національну ідентичність.
Вплив мовної картини світу на формування національної ідентичності зумовлений процесами глобалізації, які ставлять під загрозу національні культури та мови. Розуміння того, як мова впливає на культурне самовизначення та психологічний профіль народу, є важливим для збереження та розвитку національних цінностей в умовах швидких суспільних змін.
Мовна картина світу — це лінгвістичний термін, що описує уявлення про світ, сформовані на основі мови. Іншими словами, це спосіб, у який людина сприймає та інтерпретує дійсність через призму своєї мови. Термін широко використовується у семіотиці, культурології, філософії, психології та суміжних науках. Вперше термін «картина світу» згадував Г. Герц на межі ХІХ та ХХ століть як сукупність «внутрішніх образів зовнішніх об’єктів, що слугують для виведення логічних суджень щодо поведінки об’єктів» [3].
Як зазначає І. Живіцька у своїй праці «Мовна картина світу як зображення реальності», картина світу є «глобальним образом, що становить основу світобачення і світовідчуття, реалізуючись у різноманітних формах людської поведінки, зокрема через людську мову» [1, с. 20].
Мова не тільки є засобом комунікації, а й структурує мислення, впливаючи на сприйняття світу. Кожна мова містить унікальні концепти, категорії та значення, що формують специфічну картину світу для її носіїв. Це означає, що мовна картина світу відображає культурні, історичні, соціальні та національні особливості. Поняття було розроблено такими видатними вченими, як Вільгельм фон Гумбольдт, Лев Вайсгербер та Олександр Потебня, які підкреслювали, що мова не лише відображає світ, але й формує уявлення про нього, впливаючи на спосіб мислення і світобачення носіїв. Отже, мовна картина світу є відображенням національного менталітету через мовні структури, які включають поняття, категорії, стереотипи, символи та уявлення про навколишню реальність.
Мовна картина світу – це «спосіб відбиття реальності у свідомості людини, що полягає у сприйнятті цієї реальності через призму мовних та культурно-національних особливостей, притаманних певному мовному колективу; інтерпретація навколишнього світу за національними концептуально-структурними канонами» [3].
Як важливий аспект культурного середовища, мовна картина світу об'єднує представників однієї нації, допомагаючи їм відчувати свою належність до певної спільноти та відрізняти себе від інших народів. Вона також є інструментом збереження культурних традицій і менталітету, формуючи специфічні психологічні особливості народу. Відображаючи історичний досвід, соціальні норми та культурні практики, мова суттєво впливає на національну самосвідомість, психологію та колективну пам'ять нації.
Мова визнана сполучною ланкою між ментальністю індивіда та державою, до якої він належить. Вона дозволяє не лише віднайти цей зв'язок на сучасному етапі, але й простежити його розвиток в історії народів і суспільств. Усі елементи народної культури знаходять своє відображення в мові певного етносу, яка відрізняється від мов інших народів своєю специфікою відображення світу і людини в ньому.
Науковці стверджують, що мовна картина світу кожної країни має свої особливості. Мовні моделі за своєю природою є вторинними стосовно концептуальних. В. Тер'єр представляє лінгвістичні типології як інформацію, розсіяно по концептуальній структурі, релевантну для формування концептів через оперування мовними одиницями. Для нього мовна картина світу не має чітких меж [5].
Лінгвісти підкреслюють, що мова — це, насамперед, задоволення потреб суспільства в комунікації та соціалізації. Її основна функція полягає в виконанні цих завдань. У цьому процесі допомагає мовна картина світу, яка є безпосереднім продуктом мови та її носіїв. Емоційне забарвлення, менталітет, національна психологія, традиції та закони формуються в мовній картині світу, тоді як концептуальна картина не прив'язана до нації і залишається глобальною ідеєю людства. Кожна мова та її одиниці орієнтовані на пояснення концептуальної картини світу та довкілля, стаючи лінгвістичним поясненням цього явища. Одиниця стає визначенням явища, а явище — його інтерпретацією з метою пояснення мови. Таким чином, концептуальна і мовна картини світу взаємопов'язані; одна без одної не існують.
Мовна картина світу є одним із найважливіших факторів, що впливають на формування національної ідентичності та визначають психологічні особливості народу. Вона створює унікальну систему уявлень про навколишню дійсність, зумовлену культурними, історичними та соціальними умовами. Мова не лише є засобом комунікації, а й потужним механізмом формування світогляду, відображаючи національний менталітет і цінності.
В процесі аналізу впливу мовної картини світу на колективну свідомість і національну ідентичність було підтверджено, що мова сприяє збереженню культурної спадщини та національних традицій. Вона також є засобом підтримки соціальних стереотипів, формуючи психологічний портрет народу та відображаючи етнопсихологічні особливості.
Отже, можемо зробити висновок, що мовна картина світу є не лише інструментом пізнання реальності, але й механізмом формування національної ідентичності. Врахування її ролі є необхідним для збереження національних цінностей в умовах глобалізації, що зумовлює зростаючу потребу в захисті національних мов і культурних традицій.
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